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Note a latere
· L’alfabeto peschiciano è costituito da 25 grafemi.

· I 25 grafemi sono dedotti dai 21 grafemi dell’alfabeto italiano classico apportando le variazioni seguenti: 

· inclusione di due grafemi, la vocale neutra /ë/ e la semivocale /j/, che rappresentano fonemi tipici del dialetto;
· inclusione di due grafemi, le consonanti /k/ e /ġ/, che riducono le ambiguità indotte da /ë/ e da /j/ nelle espressioni foniche dei grafemi /c/ e /g/ dell’alfabeto italiano;

· inclusione di due grafemi, le consonanti /ñ/ e /š/  che, rappresentando digrammi nella lingua italiana, agevolano il raddoppiamento dei suoni consonantici, molto frequente nel dialetto; 

· esclusione di due grafemi, le consonanti /h/ e /q/ che sono fonti di ambiguità non necessarie al dialetto.
· L’alfabeto peschiciano risulta fonetico: ad ogni fonema cioè corrisponde uno e un solo grafema e viceversa ad ogni grafema corrisponde uno e un solo fonema.

I dialetti 
· costituiscono un attributo distintivo dell’identità di una popolazione;

· costituiscono fonti di arricchimento continuo per la lingua nazionale;

· aggrediti, come le lingue, dalla globalizzazione e dagli idiomi dominanti, sono in fase di rapida involuzione; 
· tramandati per via orale, non presentano generalmente alfabeti codificati.
Il dialetto peschiciano

intende mantenere traccia della ricchezza di espressioni e di pensiero dei peschiciani di ieri e di oggi, padri dei peschiciani di domani
________________________________________
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Alfabeto peschiciano  

dialetto peschiciano  pronuncia altri idiomi    grafemi   concordanze  

grafemi  denominazi one  esempi pronuncia   peschiciani  italiano  English  

/A/ /a/  a  a r të    a rte  b a th   italiano, …  

/B/ /b/  b bi  b èll ë  b ello  b eautiful  italiano, …  

/C/ /c/  cci  c iàil ë ,   (c i ummë)  c ielo  ch ange  italiano, …  

/D/ /d  ddi  d ann ë  d anno   d ance  italiano, …  

/E/ /e/  e  maj è strë  ma e stro   b e d  italiano, …  

/Ë/ / ë/   šëv à  burr ë  -  butt er     a lbanese , …  

/F/ /f/  effë  f err ë   f erro  f ever  italiano, …  

/G/ /g/  ggi  g i à kk ë, ( g i annë)  g ia cca   g abbare   j ust  italiano, …  

/Ġ/ /ġ/  ġġ i  ġ abbà, ( ġ ott ë)   g arlic     maltese , …  

   h o  h ot  italiano, …  

/I/ /i/  i  c i tt ë  z i tto  l i nen  italiano, …  

/J/ /j/  jji  j i  i o  y es     croato , …  

/K/ /k/  kki  k art ë  c arta  k ey     croato , …  

/L/ /l/  ellë  l an ë  l ana  l ittle  italia no, …  

/M/ /m/  emmë  m an ë  m ano  m ajor  italiano, …  

/N/ /n/  ennë  n as ë,   (ma n ġ ë)  n aso, (nea n che)  n ose, (i n k)  italiano, …  

/Ñ/ /ñ  e ññ ë  pi ñ àt ë  pi gn a   -  spagnolo , …  

/O/ /o/  o  m o nëk ë  m o naco  c o ld  italiano, …  

/P/ /p/  ppi  p an ë  p ane  p ort  italiano, …  

   q uesto  q uesti on  italiano, …  

/R/ /r/  errë  r am ë    r amo  r ed  italiano, …  

/S/ /s/  essë  s an ë, ( ràu s ë)  s ano, (ro s a)  s oap,  ( ro s e )  italiano, …  

/Š/ /š/  eššë  š kàtëlë  sc ena   s ugar     croato , …  

/T/ /t/  tti  t av ë l ë  t avolo  t able  italiano, …  

/U/ /u/  u  u m ëdë, ( u àš ë)  u mido, (t u orlo)  g oo d,  ( w ash )  italiano, …  

/V/ /v/  vvi  v àitr ë  v etro  v alley  italiano, …  

/Z/ /z/  zetë  ma zz ë, (ru zz ë)  ma zz a, ga zz a  z one  italiano, …  

Nota :  i termini riportati in parentesi presentano una pronuncia tipica locale del fonema in grassetto   

